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3ATOJIOBOK PYCCKOM 1 ®PUHCKOMN HAYUYHOM CTATBU:
JIBE CTPATET'MU B PAMKAX OJTHOI'O CTUJIS

AHHOTANU . AHaIM3UPYIOTCS 3ar0JI0OBKH U3 (DUHCKOTO JIMHTBUCTUUYECKOTO )KypHaia «Virittdjd» u pe-
LIEH3UPYEeMOT 0 HayYHOT0 U3JJaHus «YueHble 3anicku [1eTpo3aBoacKkoro rocy/1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
3a niepuoa 2010—2024 romxos. Llens ucciaenoBanus — BRISBUTH OOIIHE OCOOCHHOCTH 3arojIOBKa (PMHCKOM
1 POCCUICKOM Hay4YHOM CTaThU Ha TYMaHUTApPHYI0 TEMATHUKY. [ MIIOTE3a HCCIE0BAaHNUSI 3aKJIFOUAETCS B TOM,
YTO B paMKax OJJHOTO CTHJISI PHHCKHUI M PYCCKH 3aT0JIOBKH UMEIOT CYIIIECTBEHHBIC CTPYKTYPHBIC pa3THyusl.
3aroyioBKM 0TOOPaHBI METOZOM CIUIOIIHOM BEIOOPKH. MaTtepuas OblII TPOAaHAIN3UPOBAH B TPEX acrleKTax:
1) cuHTaKCHYecKas CTPYKTypa 3arojloBKOB, 2) EMKOCTh, 3) HACKIILIEHHOCTh TepMUHONIOTHEH. Pe3ynprars! nos-
TBEPIKAAIOT TUTIOTE3y. DUHCKUI 3aT0JI0BOK OTIHYAETCS OONBIITUM CTPYKTYPHBIM Pa3HOOOpa3ueM, EMKOCTHIO
1 JIATTUAPHOCTHIO, TEPMUHOJIOTHEH ¢ 0oJiee Tpo3pauHOi BHYTPeHHEH (POPMOIi 110 CPaBHEHHUIO C 3ar0JIOBKOM
B pOCCHIACKOH cTaThe. Bee aTu pakTophl, 0HAKO, TPUBOJAT K TOMY, YTO (PUHCKOMY 3ar0JIOBKY CBOWCTBEH-
Ha OOJbIIIast CMBICTIOBAsI Pa3MBITOCTh; PYCCKHI 3ar0JIOBOK HH(POPMATHBHEE, XOTSI €r0 MOCTPOCHHE BBIICP-
JKaHO B CTPOTHX paMKax. Pe3ynbTaTsl HccIe10BaHS MOTYT HCIIONB30BaThCS B CTUIIMCTUKE M BHOCAT BKJIA
B M3YUCHHE 3aT0JIOBKOB B SI3bIKAX MUPA; OHU TAK)K€ MOTYT IMTPUMEHSTHCS HCCIIEIOBATEISIMH TS TIOCTPOCHUS
3ar0JIOBKOB COOCTBEHHBIX HAYYHBIX CTATEH.

KnrodueBrIie ciIOBa: 3aroloBOK, 3araBUe, CTHINCTUKA, HAYYHBIH CTHIIb, TCPMHHOIOTH, QUHCKUIT A3BIK, pyC-
CKHM S3BIK
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BBEJEHUE

Hecmotps Ha TO 4yTO HamboIbIIEE KOTUIECTBO
HCCIIeIOBAaHU N, MOCBSIIEHHBIX 3arjaBUsM, OCHO-
BAaHO Ha TEKCTaxX MyOIUIMCTHYECKOTO CTUIIA, 3a-
TFOJIOBKY HAY4YHON U HAy4YHO-NOMYJSPHOU cTaTeil
B OTEYECTBEHHOW JTMHTBUCTUKE TAK)KE YIEIACTCS
HeMmaJsl0 BHUMaHus. Hanpumep, aHaIu3upyroTcs JIeK-
CHKa, KOTOpasi 4aCTO UCIOJIb3YETCs B 3ar0JIOBKAX,
cunrtaxcuc [6], [11], [13]; »xaHpOBBIE OCOOCHHOCTH
[2], [5], [12]; pyHKIMHU 1 TparMaTHKa 3ar0JIOBKOB
HayuHbIX TekcToB [1], [3], [4], [7], [9], [10]. B ®usn-
JISSHJIUH, HATIPOTHUB, 3aT0JIOBKU (PaKTUYECKU HE U3Y-
YEHBI, UMEETCS JTUIIb HECKOJIBKO paboOT Ha MaTepH-
ane si3pika CMU [14], [15]. Bonpiioe Koau4ecTBO
HCCIeIOBAaHUN B OTEYECTBEHHOM A3BIKO3HAHUU
Y HEJIOCTATOK TaKMX MCCIIEOBAHUI Ha MaTepuaje
(bMHCKOTO SI3BIKA OMPENENAIOT aKTyalIbHOCTH BHI-
OpaHHOU TEMEI.

H. K. Psa6ueBa uccrnenyer Ha3BaHUS PYCCKUX
U aHIVIMHUCKUX HAyUYHBIX CTAaTEeH B KOHTPACTUBHOM
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acrniekrte [8]. JIyis1 Hatlero uccieoBaHus BaXKHbI Clie-
JYIOLIUE BBIBOJABI aBTOPA: PYCCKUU U aHTJUNCKUMN
HayYHBIA CTHJIM CYLIECTBEHHO Pa3IMYaIOTCs, a 3a-
TOJIOBKH, CO3/JaHHbIE HOCUTENISIMU aHTJIMICKOTO S13bl-
Ka, BJISIIOTCS OoJiee MPO3PAaYHBIMU U MOHSITHBIMU
IUTS 9UTaTelsl. B HameM ucciae1oBaHuN MBI PACCMO-
TPUM, IPUMEHHUMBI JIX 3TU BBIBOJbI B paMKaX COIO-
CTaBJICHUS (PUHCKOT'O U PYCCKOTO HAYYHOT'O CTHUJIS.
[ToaTOoMy 1Eens HACTOSIIET0 UCCIETOBAHUS — BBI-
SIBUTH OOIIHE OCOOSHHOCTH 3ar0JIOBKOB POCCHICKHX
1 (UHCKUX HAyYHBIX CTaTel HA T'yMaHUTAPHYIO Te-
MaTuky. Hamu Ob110 0TOOpaHO METOIOM CILIIONTHOM
BbIOOPKH 180 (hMHCKMX 3aTr0JIOBKOB U3 TIMHTBHCTHYE-
ckoro xxypHana Ounnsuaun «Virittdja» u 120 pyc-
CKHX 3ar0JIOBKOB U3 PELEH3UPYEMOTO HAyYHOr O
u3ganus «Yuensle 3anucku IleTpo3zaBoackoro ro-
CyIapcTBeHHOTo yHUBepcuTeTay 3a 2010-2024 rogst
U NPOBEJIEHO COMOCTABIICHUE 3TUX ABYX IpyIn
Ha IpEeAMET CIEAYIONIUX JIEKCUKO-CUHTAKCUUECKUX
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ocoOeHHOCTEeH: 1) cMHTakcH4ecKkas CTPYKTypa,
2) eMKOCTb, 3) HACBHIIIEHHOCTh TEPMHUHOJIOTHEH.

CHUHTAKCHYECKAS CTPYKTYPA

1. OOmUM CHHTaKCHYECKUM THIIOM PYCCKHX
1 (PMHCKUX 3ar0JIOBKOB SIBJISIFOTCS] HA3BIBHBIC TTPEIITO-
JKEHUs Y TEHUTUBHBIE UMEHHBIE TPYIIIIBI, HAIPUMED:

«Bepbanuzayus ceManmuru 1uyd 6 nOCI08UUHbIX Kap-
MUHAX MUPA PYCCKO20 U GPUMAHCKO20 HAPOOO8).

«Murteiden tutkimus vditoskirjojen viitteiden valossa»
(‘U3yueHue qualiekTOB B cBeTe OMOIMOTpAPUICCKUX HC-
TOYHHUKOB JTUCCEPTANNi’. — 37eCh U Aajiee MepeBo/l HAII).

NmenHas rpynmna MoXeT OBITH TIpEJCTaBIICHA
B KOCBCHHBIX MTAZIC)KAX, HAIIPUMEP, B PYCCKOM S3bIKC
C COI030M «O» U MPEJIONKHBIM MaJIeKOM, a B (PUH-
CKOM — B DJIATHUBCE:

«O kamezopusayuu u nepexame2opu3ayuu OMmHOCUMeb-
HbIX NPUTASAMETLHBLXY.

«Sdrkemys, Satimus ja Ylimys -tyyppisistd paikannimis-
td» (‘O Tomonumax Tumna Sarkemys, Satimus u Ylimys’).

O6pamaetr Ha ceOs1 BHUMaHuEe TOT QaKT, 4TO
B PYCCKHUX CTaThsIX UCIOJIb30BaHUE UMEHHBIX I'PYIII
BCTpPEUAETCs B MOAABISIONIEM OOJNBIINHCTBE.
B npoananusupoBaHHOM MaTepualie OblIO 00Ha-
PY’K€HO MeHee IATH Ha3BaHUMU, COAepKAIIUX TJa-
roJIbHBIC TPYIIIBL, HarIpuUMep: «Cmouno au pacnyeu-
eamo nmuy, unu Hpuweun ¢ Kapeauuy. B punckom
Hay4YHOM JMCKYpPCE 3ar0JIOBOK B BHJI€ HA3BIBHOTO
HPEIIIOKEHUS JOMUHUPYET, OIHAKO C HUM COCE-
CTBYIOT 3ar0JIOBKH, O()OPMIICHHBIE B BUJIE MPEAJIO-
JKEHHUS CO CKazyeMBbIM, Kak MpaBujo, B BUAE PUTO-
PHUECKOI0 BOIIpoca:

«Onko Eteld-Pohjanmaan murteessa rautakautisia

Jjdlkid?» (‘Ectb nu ciieqibl BpeMEH JKEJIe3HOTO BeKa B Jua-
nexre FOxnoit OctpoboTHHH?’).

2. 3aroyIoBOK MOKET COCTOSITh U3 JIBYX HacTel,
BBICTPANUBASACH IO JIOTHYECKOMY NPUHIIUNY «OT
YaCTHOTO K 001meMy» Ui Hao0opoT. Pycckuii 3a-
TOJIOBOK B TAKOM Clly4ae O(OPMIICH Yepe3 UMCHHOE
CIIOJKHOCOYMHEHHOE TIPEIIOKEHUE C JBOCTOUYUEM
unu tupe: «Komeous 0. Xetinanwr “Cobparnue 6y-
JIOYHUKOB™: cmpame2usi 00MeCmuKayuu 6 nepeso-
Ode Opamamypeudeckoeo mexkcmay. B mepBoii ua-
CTH OOBITHO YKa3BIBACTCS MPEIMET HCCIICIOBAHNS,
a BTOpas 4acTh KOHKPETHU3UPYET NMPOOIEMATUKY
aHanu3a. PUHCKOMY 3aroJIOBKY TAaK¥Ke MPHUCYII]
9TOT MPHUEM, XOTS B cydae (UHCKUX 3aT0JIOBKOB
«o01meey» ABIISIETCS 00JIee TII00aTbHBIM:

«Tiedon rajat ja vuorovaikutus. Toteamukseen tai
vaihtoehtokysymykseen vastaavat VOI OLLA —rakenteety
(‘Tlpenen 3Hanuit u kommyHukarus. Konctpykiuu ¢ VOI

OLLA B kauecTBe peaKkiii Ha YTBEPKICHUE UIIH OOLUI
BOMIPOC’).

B puHCKHX CTAaThIX MOXKHO TaKXe HAOIIOIaTh
MOCTPOCHHE I10 IPUHITUITY «OT YaCTHOTO K OOIIEMY».

Takue 3aroao0BKHU PCAIMU3YIOTCA KaK JiBa UMCHHBIX
OpPEaAJIOXKCHHUS, TAC B IICPBOM BBICTYIIACT MPUMED
H3 MaTepualia UCCICAOBAHUS, a BO BTOPOM — yKa3bI-
BaIOTCA MpeaMeT / 00BEKT HCCIICIOBAHUS:

«Torkelsgatanista prospekt Leniniksi. Viipurin kadun-
nimien heijastamat ideologiat keskiajalta nykypdivddny
(‘U3 Topkenscratan B npocuekt Jlenuna. Maeonoruu, oT-
pakeHHBIE B Ha3BaHUAX yIHI Brroopra, oT CpeaHEeBEKOBbs
JIO HAIlIUX JTHEH’).

«“Helmid sioille”. Fraseologisten yksikoiden rakenteesta
Jja variaatiostay (“OKemuyr cBUHBSM». O CTPYyKType U Ba-
PHATHBHOCTH (pPa3eoIOTHIECKUX SIHHUIT).

TOT e NPUHIMI UCHOIB3YETCA B COCTOSIIUX
U3 JBYX 4ACTEH 3arojoBKax, B IEPBOM 4aCTH KOTO-
PBIX UCIOJBb3YCTCA NPUBJICKAIONIAd BHUMAaHUC MC-
taopa, a BO BTOPOH yKa3bIBaeTCsi COOCTBEHHO CO-
ACPIKAHUE UCCIIEN0BAHUA:

«Antagonistin ddnelld. Hin-pronominin kéytto valitus-

kertomuksessa» (‘Tonocom anraronucra. YnorpedieHue me-
cTouMeHus hdn B peueBOM akTe jKajgo0bl’).

EMKOCTb

[lo nanHOMY mapameTpy TakXke BBISIBJIEHBI pas3-
nnunst. OUHCKHE 3ar0JIOBKU OTAUYAIOTCS OOJbIIEH
JTAMUAapHOCTBIO:

«Kuin-vertauksety (‘CpaBHenus c kuin’).

«Kostamo, Onkamo ja muita paikannimidy» (‘Koctamo,
OHKaMo U Apyrue TONOHUMBI').

B 3aronoBkax momoOHOTO THIIA OCTAIOTCS HEH3-
BECTHBIMHU OOBEKT U CyOBEKT UCCIICIOBAHHU S, MaTE-
puas ¥ Jpyrue BaxkHble aeTaiu. Takol 3arojaoBok
MPEICTABISACTCS HEKOHKPETHBIM ISl PYCCKOT'O Ha-
y4HOro ctuis. Jlake B caMbIX KPaTKUX 3aroJioB-
Kax OTCUECTBEHHBIX CTATCH YHUTATEII0 COOOMaeT-
cs1 OOJTBITIC: TIO KpaitHe Mepe, MpobdIeMaThKa 1 TeMa
cTaTbu c(HhOpMyIHPOBAHBI SICHEE:

«Tpaouyuu wrxonvt npogpeccopa U. I1. Jlynanosoiiy.

«loz2onb Ha Kopghy».
«Adanmuposannviil mexcm: pazeumue NOHAMUSLY.

OTMETHUM TaKKe, 4TO JanuJapHOCTH (PUHCKHUX
3ar0JIOBKOB CIIOCOOCTBYIOT HEKOTOpPBIE 0COOEHHO-
CTH I'PaMMaTHKH — OOMIINE MaJexeld 1 KOMIIO3UTOB:
«Somalialaistaustaiset nuoret nimistonkdyttdjind
Itd-Helsingissdy (‘"YnorpebieHne TOIIOHUMOB BOC-
TOYHOTO XeJIbCHHKHU MOJIOIE)KBI0O COMAIMHCKOTO
MIPOUCXOXKIeHUs ). B maHHOM 3arosioBKe Bce cioBa
SIBJISIIOTCS] KOMITIO3UTaMH, KpOMe TTpUJIaraTeabHOro
nuoret ‘MOJIOABIE’, UTO CYHIECTBEHHO COKpAILAET
3aroJIOBOK, Aiejiasi ero 0osiee KOMIIAKTHBIM U YTIOPS-
JOYEHHBIM.

Cpenu rpaMMaTHYecKiX OCOOCHHOCTEH MpHBIIie-
KaeT BHUMaHKE yIOTpeOIeHUE Majieyka MapTUTHBA.
[TapTUTHB B (UHCKOM BBIpa)KaeT TaKWe 3HAYCHHUS,
KaK HE3aBEPIICHHOCTH ACHCTBUS; OH MOXKET HaXo-
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AUTHCA KaK B MO3UIUHA MPAMOTO JOIMMOJIHCHH A, TaK
U IOAJIEKALLETO, BbhIpakast YaCTUYHOCTh, HEHCUUC-
JIIEMOCTHh ¥ MHOTO€ JIpyToe. YIoTpeOiIeHne napTu-
THUBA MOXXHO MPOUJUIIOCTPUPOBATH CIEYIOIIUMU
npumMepamu (CJ'IOBa B IIapTUTHUBE BLI,Z[GJ'IGHI:-I)Z

«Kieli-ideologioiden teoriaa ja kiytintéda» (‘Teopus
U IPAKTHKA S3bIKOBBIX UACOJIOTHIT’).

«Suomen etymologisesti ldpindkymditontd vesistoni-
mistody (‘OTUMOJIOTMUECKH HEIPO3PayHble THAPOHUMBI
OunnstHANN).

«Suomen ddnnesymboliikkaa imitatiivien kautta tarkas-
teltuna» (‘3ByKOBOW CHMBOJHM3M (DUHCKOTO SI3bIKA CKBO3b
MPU3MY UMHTATUBOB’).

[TapTUTUB B TaKHUX CIIydasiXx MOKET 0003HAYATh
HETIOJHBIN aHAJIM3 TEMBI MJIM YaCTUUHBIN €€ OXBarT.
B poccuiickoil TpaauLuuu B aHAJIOTUYHBIX Cllyda-
AX MOZKCT UCTIOJIB30BATHCA IMPEAJIOT «O» U CJIOBO-
codeTaHue «K IpobiemMe / BOmpocy»:

«O Kame2opuzayuu u Nepekame2opu3ayuL OMHOCUmMeb-
HbIX NPUILA2AMETbHBLXY.

«K 80npocy o A3614eCKO-XPUCMUAHCKOM CUHKDEMU3Me
6 KapenvbCcKoll HapooHoll Meduyune (na npumepe bone3nu
Jumalanviga ‘maciaunwlii Bocom Ha uenosexa Hedye')».

HACBIIEHHOCTb TEPMUHOJIOT UEM

Ha mepBbiit B3ruIsif, (PUHCKHE 3ar0JIOBKM MEHEE
HACBILIEHbl TEPMUHOJIOTUEN IO CPABHEHUIO C pyC-
CKMMU HAayYHBIMH 3arojioBkamu. OgHaKO Takoe
BIEYATIECHHUE JOCTUTAETCSA 3a CUET TOTO, YTO MHO-
TUe TEPMHUHBI B (PUHCKOM $SI3bIKE 00pa30BaHbI TyTEM
OCHOBOCJIOXKEHHUS, & IPU 3aMMCTBOBAHUU TPUMEH I~
eTCsl KaJlbKUpOBaHue (Hanpumep, paikannimi — TO-
MOHUM, OYKB. ‘UMs MecTa’). B pycckoM si3bike MHO-
rue TEPMUHBI SBISIOTCS UHTEPHALIMOHAJIbHBIMU
U UMEIOT JJATUHCKUUW WUJIU T'PEUECKUA UCTOYHUK.
Takum 06pa3om, GUHCKAS TEPMHUHOJIOTHS KaKETCS
HECKOJIBKO O0JIee po3pavHoii, 0COOSHHO TSI HeTIOA-
TOTOBJIEHHOT'O YU TATEIs.

WnTepecen u ToT akT, 4TO B 3arogoBkax (HuH-
CKHUX CTaTel BIIOJHE IOMYCTUMbI aBTOPCKUE HEO-
JIOTU3MBI. DTO MOYXHO HAOJIIOMATh B CICIYIOMMIX
puMepax:

«Yli, ldpi ja kautta. Suomen grammirakenteiden voima-
dynamiikkaa» (‘Han, ckBo3b 1 yepes. CHiioBoe B3auMoIeii-
CTBHE CIIy>KE€OHBIX CJI0B (PUHCKOIO sA3bIKa’).

«Epdilld-verbin polaarinen kaksihahmotteisuus merki-

tysmuutoksenay (‘lBa IpOTHUBOIOIOKHBIX 3HAUCHHUSI TJIa-
rosia epdilld kak mpomecc CEeMaHTHYSCKOTO U3MEHEHHUS ).

B mepBoM 3arojoBke MpUCYTCTBYET KOMIO3HT
grammirakenne, COCTOSIIINI U3 CyIIECTBUTEIBHBIX
grammi 311. ‘ciiy>kebHoe clloBO’ + rakenne ‘CTpykK-

Typa’, KOTOPBIH OKa3bIBaeTCsl aBTOPCKUM HEOJIOT U3~
MoM. Bo BTOpoM 3arosoBke KpaiiHe PeAKUM SIBIISIET-
Csl CYIIECTBUTEIIBHOE kaksihahmotteisuus ‘TBOsSKOE
noHnManue’. OHO OTCYTCTBYET B KpyITHEHIIIEM ToJI-
KOBOM cioBape puHckoro s3pika «Kielitoimiston
sanakirja» u B ()MHCKOM CerMEHTE HHTEepHeTa 00Ha-
pPY’KHBaeTCs MPaKTHYECKN UCKITIOYUTENHHO B CBSI3U
C YIIOMSIHYTOM cTaThel. B pycckoM Hay4yHOM cTHIIE
yroTpeOIeHne peAKNX JIEKCEM U aBTOPCKHUX HEOJI0-
TU3MOB BCTPEYAETCSl HEYacTO, U CPEU IMPOaHAIN-
3MPOBAaHHOI'0 MaTepHalla TAaKUX MPUMEPOB HE OBLIO
00HapYKEHO.

BBIBO/IbI

[IpoBenenHoe ncciaenoBaHue MO3BOJINIIO MPH-
TH K CIIeAYIONIeMYy 3aKkiaioueHuto. HecMoTps Ha TO
YTO YHUBEPCATFHBIMU MPU3HAKAMH HAYIHOTO CTHIIS
SIBIISIIOTCS] TH(POPMATUBHOCTD U JIOTUYHOCTB, B SI3BI-
Kax OHM peaju3yroTcs no-pasHomy. MccnenoBanue
BBISIBUJIO CYILIECTBEHHBIE Pa3INUMU MEXTY PYCCKUMU
Y (PMHCKMMH 3aTOJIOBKAMU B HAYYHBIX CTAThsIX. DUH-
CKHI1 3ar0JIOBOK OTJIMYAETCS OONBIINM CTPYKTYP-
HBIM pa3HOO00pa3neM, EeMKOCTBIO H JIATHIaPHOCTHIO,
TEPMHUHOJIOTHEH ¢ OoJiee MPO3payHoOll BHYTpEHHEH
(hopMoii IO CpaBHEHHIO C PYCCKUM 3aroiioBkoM. Ox-
HaKo (PMHCKHUI 3ar0JI0BOK, XOTSI Ka)KETCsl Ha TIEPBbIH
B3I OoJiee TOHSITHBIM, TAKOBBIM HE SBISETCS.
MHHIMYIO SICHOCTB CO3/Ial0T CTHIINCTUYECKUE TPUEMBI
BpOJIe TIPUBJIEKATEIbHBIX TIPUMEPOB U3 UCCIIET0BAHUS
Y PUTOPUYECKOTO BOTIPOCA, & TaK)Ke TEPMHUHOJIOTHS,
CO3/IaHHasI C MMOMOIIBI0 KOMITO3UTOB M MMEIOIIast
Mpo3padHyio BHyTpeHHIoI (opmy. [lapamokcans-
HO, HO 3TH ()aKTOPHI TPUBOAAT K TOMY, YTO (DUHCKO-
MY 3aroJOBKY CBOHCTBEHHA OONbIIAS Pa3MBITOCTD;
HE BCEr/ia 3aroJ0BOK OCBEIIAeT MPOoOIeMaTHKY HC-
CJICIOBAHUS U JPYTHUE KIOUEBble MOMEHTHI. B0o3-
Bpamiasch K Ha4aJIy CTaThH, TJe ObLIN IMPUBEICHBI
BeIBozbI H. K. Psi0uieBoii oTHOCHTEIBHO CpaBHEHHUS
AHTJIMHICKUX M PYCCKUX 3ar0JIOBKOB HAyUHBIX CTaTeH,
MbI MOKEM MTOATBEPAUTD, UYTO HE TOJIBKO aHIJIMHCKUI
U PYCCKH, HO U (PMHCKUH 1 PYCCKUH HAyUHBIE CTUIIH
HMMEIOT CyIIECTBEHHBIE PA3ITHYNSL.

B koHeuHOM cueTe ¢ NpaKTU4YEeCKOM TOYKHU 3pe-
HHUS y 000MX TIOIXOJI0B €CTh CBOM IIPENMYIIECTBA.
KpeatnBHOCTH (hMHCKOTO 3aTr0JIOBKA MTPUBIIEKAET
BHUMaHUE U PACIIUPSIET NOTCHUUAIBHBIA KPYT
guTaTeneil, B ToO BpeMs Kak mpeodananme nHbop-
MAaI[MOHHON COCTaBISAIOUIEH B PyCCKOM 3aroJIOBKE
SKOHOMUT BPEMSI UCCIIEIOBATEIN S U YIPOLIAET MOUCK
nH(OpMaIHH.
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TITLES OF RUSSIAN AND FINNISH SCIENTIFIC ARTICLES:
TWO STRATEGIES WITHIN THE SAME STYLE

Abstract. The article analyzes titles from the Finnish linguistic journal Virittdjd and the peer-reviewed scientific
journal Proceedings of Petrozavodsk State University for the period from 2010 through 2024. The purpose of this study
is to identify common features of titles for Finnish and Russian scientific articles on humanities. The hypothesis of the
study is that within the same style, Finnish and Russian titles have significant structural differences. Titles, selected
using a continuous sampling method, were analyzed across three dimensions: 1) syntactic structure, 2) conciseness,
and 3) terminology saturation. The findings confirm the hypothesis and suggest that Finnish titles demonstrate greater
structural diversity, conciseness, and terseness, while their terminology is more transparent compared to that of Russian
titles. However, all these factors contribute to a greater semantic vagueness of Finnish titles. Although Russian titles
adhere to stricter structural conventions, they tend to be more informative. The findings can be used for stylistic studies
and inform future research on titles in various languages, while practically they can assist researchers in creating effec-
tive titles for their own scientific publications.
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